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Before using your Product, read all accompanying safety information
Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Aaliaall Ll Gl slaa e i)él el yalall G\_’ﬁdl (,L\‘;LJ Jda

Prije upotrebe proizvoda, proditajte sve pratece sigurnosne informacije

Mpeav pa v3nonssate NPofiyKTa, NpoyeTeTe LANaTa CbNbTCTBALLA MHGOPMaLWA 3a 6e30nacHoCT
Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije

Pfed pouZitim produktu si pfectéte véechny doprovodné bezpecnostni informace
Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

For du bruger dit produkt, skal du laese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi.

Ennen tuotteesi kayttoa, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet -
Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent. .
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen - _
Mptv XPNOCIHOMOINCETE TO MPOIOV 0aC, SIABATTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIES ATPaNEiag T -
A termék hasznalata el6tt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast il

i

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate
OHIMAI NaitAaAaHy aAAbIHAAFbI BYKIA iAeCrie KayinCi3AiK TypaAbl aKNapaTTbi OKbIM LWbIFbIHbI3

[BYA Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Prie$ pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

=
=

Friups.

MpeA Aa ro KOpPUCTUTE NPOU3BOAOT, NPOYUTA|TE I CUTE NPUAPYKHU Ge3BeAHOCHM HPOPMALIMK

Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve prilozene sigurnosne informacije Wireless Subwoofer Remote Control Power Cord * DC adapter *
For du bruker produktet, ma du lese all medfolgende sikkerhetsinformasjon (for Subwoofer)

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
Antes de utilizar o produto, leia todas as informag¢des de seguranca que o acompanham

Tnainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

I'Iepen ncnonb3oBaHWeM nsenva NpouTuTe npunaraemyo IAH¢OpMBLlVIK7 no 6e30nacHoCTU.

Mpe ynoTpe6e nponssoaa, npountajre cse npatehe 6e36eaHocHe MHGopmaumje

Pred pouzitim Vasho produktu si precitajte vsetky prilozené bezpecnostné informacie

Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que lo acompana % 2X
Las all medféljande sakerhetsinformation innan du anvander din produkt ﬁ | % 5x

Urtiniinuizi kullanmadan 6nce, beraberindeki tim guvenlik bilgilerini okuyun. ps
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Mepea BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO MPOUMTANTE BCIO IHPOPMALLiIO 3 TEXHIKM Be3neky, WO ACAAETbCS i

Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan
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Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan IR pass-through IR Bracket Wall Bracket Quick start guide
Cable Gum Cover Warranty Card
Screws (for wall) Safety Sheet

* Power cord quantity and plug type vary by regions.



[EX] Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)

E¢] Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)

EXE (M50 a0 e i ) ol (3 5/l A s T3 ammoieale
IE Postavite SoundBar / zidni nosac za SoundBar (opcija) i 1 T i :
m Mo3nunoHupaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpariTe SoundBar cuctemara Ha cteHata (no 136op) 1 | !
IEI:] Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno) 1 1 1 :
Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu (voliteln&) \\\““\ ‘_'-TSTET/:
m Seette den SoundBar / Vagmontere den SoundBar (valgfrit) - T 1 T Il T : :
Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel) r‘ T 1 T | T :
SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline) ‘\ _— |4—> :
IEM Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen) 1mi3fe ‘E 7 Ll _>_2§rl’1r_1'1£0_.9_81 . _:
Placement / Montage mural (en option) de la barre de son f

313 Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional) \\{\I = H ,’ VK/ '

TomoBétnon tng Mmdpag fxou / TApi&n T Mmdpag rxou oTov Toixo (TpoalpeTIko) \

IEI¥ A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis) \ I/

Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale) \ !

[ KK pAbI OpHAAACTbIPY / cayHAGap, prara GekiTy (MiHACTTI emec) “ /

Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles) \ /

,SoundBar* tvirtinimo padetis / ,SoundBar* sienos laikiklis (pasirinktinai) \ !

| MK] Mocrasyearbe Ha CayHaGap / MoHTuparbe Ha sua Ha CayHAGap (onumoHaAHo) ! /

I3 Postavite zvuenik SoundBar / Okacite na zid zvuénik SoundBar (opciono) \\ ,/

L&l Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt) \ !

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na $cianie (opcjonalnie) \\ I/

Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional) /

&l Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)

m YcraHoBuTe 3BYKOBYIO NaHenb / 3aKpenuTe 3BYKOBYIO NaHe/b Ha CTeHe (onuml).

il Nocrasure caynn6ap / nocrasute cayna6ap Ha 3ua (no usopy)

EA@ Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri) ( )

IE Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)

Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'1 Yerlestirme / SoundBar't Duvara monte etme (istege bagl)

I3  PosrawysanHs 38yKoBOI NaHeAi / HACTIHHE KPpiMAGHHA 3BYKOBOI MaHeAi (HeoGOB'3KoBO)

I'H Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)

M Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional) Suggested wall mounting height

You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes ( ¢ 3-8mm each according to wall type) in the wall.
The distance between the holes should be 611mm/24”.
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Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

i gual) Lda Jlal) S s o8
Spojite SoundBar

Cebpxete SoundBar cuctemata
Sojite SoundBar

Pfipojeni zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar

Sluit de SoundBar aan
SoundBari thendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieRen der SoundBar
S0v8eon g Mmdpag rixou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHaBapabl Kocy
Pievienojiet SoundBar
,SoundBar* prijungimas
Moepsete ro CayHabap
Povezite zvucnik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul
MopkniounTe 3ByKOBYIO NaHeNb
MosexuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar" baglayin
Mia’eAHaHHs 38yKOBOT NaHeAi
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

DC 24VO—6—® USB AUX

OPTICAL
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HDMI ARC




o<

=
SQ
[AR]
[BS]
[HR]
[DA]
[FI |
[FR]
 DE|
[HU]
[KK]
[ MK]
[ME]
[NO|
[RO|
[RU|
[SR |
[SK |
=
3
[Ms]
[ID |

N

Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Al 5kl (saaly ¢y s 38 (e & geall plans

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljede¢ih nacina

CnywaiiTe 38yKa OT TefIeBM30Pa MO €fVH OT CIeHIUTE HauMHI

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptsobut

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Gihel jargnevatest viisidest

Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par 'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

MmMopEiTe va aKOUOETE X0 amod TV TNAEOPACH HE Evav armd TOUC TAPAKATW TPOTTOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznalataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

TeAeAMAAp ayAMOCHIH KEAGCH 5KOAAAPABIH, GipeyiMeH ThiHAay

Klausieties audio no TV viena no siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i$ toliau aprasyty bady

Chywajre ayano oa TB Ha eAeH OA CAEAHMBE HaUMHMK

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode
Mpocnywusatite ayavosanucu ¢ TB ofHM 13 ciedyiownx cnoco6os.
Cnywajte 38yK ca TB-a Ha jeaaH of cneaehunx HaunHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

CayxaiiTe ayaio 3 TeAeBI30pa OAHUM i3 TakMX cnocobis

Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut

HDMIARC

[omeck O] |

HDMI ARC

HDMI ARC
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Headphone

(3.5mm)
AUDIO OUT

oF
]
OF

AUDIO OUT

NPUT/SOURCE

TV Sensor
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

A geall Auda ol sy g

Ukljucite SoundBar
Brkntoyete SoundBar cucTemata
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Taend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke aanipalkki paalle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte T Mndpa rixou

A hangoszlop bekapcsolasa
Accensione della SoundBar
CayHabapabl Kocy

lesledziet SoundBar
,SoundBar* jjungimas
Bkayuete ro CayHaGap
Ukljucite zvu¢nik SoundBar
Sla pa SoundBar

Wiacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
I'IepeKmonecb Ha 3BYKOBYIO NaHesb.
YKbyunTe cayHabap

Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
Sla pa din SoundBar
SoundBar" agin

VBIMKHITb 3ByKOBY MaHeAb
Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios

| O gall juaes 2
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
M36epeTe NpaBuaHUA U3TOUYHUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku
Veelg den rigtige lydkilde
Selecteer de juiste geluidsbron
Valige dige heliallikas
Valitse oikea aanilahde
Sélectionnez la source audio appropriée
Wabhlen Sie die richtige Audioquelle
Emé€te tn owotr nyn rixou
A megfelelé hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
Aypbic ayano kesiH TaHAay
Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso 3altinj
W36epeTe ro TOYHMOT ayAMo M3BOP
Odaberite ispravan izvor zvuka
Velg riktig lydkilde
Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku
Selecione a fonte de &udio correta
Selectati sursa audio corecta
BbibepuTe HyKHbli1 ayAVONCTOUHIK.
W3abepuTe oarosapajyhu n3sop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja
Izberite pravi vir zvoka
Seleccionar la fuente de audio correcta
Valj den korrekta ljudkallan
Dogru ses kaynagini secin.
BuGepiTb BiAMOBiAHE AXKepeAo 3ByKy
Pilih sumber audio yang betul
Pilih sumber audio yang benar

HDMI

ARC

HDMI (ARC)
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INPUT/SOURCE
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SoundBar

HDMI ARC
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Play other devices

Luani pajisje té tjera
A 5 3eal) Jsis
Reprodukujte druge uredaje

Bxntouete apyrn yctpoiicTea
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju

Prehravejte zafizeni oo | v | e
Afspil andre enheder AUX

Speel muziek af op andere apparaten Lol BRI ]
Esitage teitest seadmetest N N
Toista muita laitteita

Lecture d’autres appareils '“’ “

Andere Gerate wiedergeben

Avamapaywyn GANwV GUCKEUWOY

jul

Lejatszas egyeb eszkozokrol I
Riproduzione da altri dispositivi

Backa KypbIAFbIAApABI OMHATY
Atskanojiet citas ierices
Atkurkite garsa i$ kity jrenginiy

Penpoayumpajte Ha Apyru ypean
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter

Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos

Redati alte dispozitive

Bocnpou3BoanTe 3an1cu € APYruX yCTPOIICTB.
PenpogaykyjTe apyre ypehaje

Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos

Spela andra enheter usB 4 4
Diger cihazlan oynatin.
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BiaTBopIoitTe Meaia 3 iHLWKX NpUCTPOIB

Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya
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Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmijet Bluetooth
il JSA e D geall Jards
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussexaaHe Ha 3ByK upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prostfednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista aanta Bluetoothin valityksella
Lecture de l'audio via Bluetooth
Audiowiedergabe Uber Bluetooth
Avanapaywyn fxou péow Bluetooth

Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul
Riproduzione di audio tramite Bluetooth
Bluetooth apKbIAbI ayAMOHbI OMHATY
Atskanojiet audio caur Bluetooth
Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth*
Penpoayuupajte ayano npeky Bluetooth
Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a
Spill av lyd gjennom Bluetooth
Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth
Reproduzir audio via Bluetooth

Redati audio prin Bluetooth

Boc Te 1 uepes Bl h.

Penpopaykyjte 3Byk nytem BnyTyTa
Prehravanie zvuku cez Bluetooth
Predvajanje preko Bluetooth
Reproducir audio mediante Bluetooth
Spela ljud genom Bluetooth
Bluetooth araciligiyla ses calin.
BiateopioiiTe ayaio uepes Bluetooth
Mainkan audio melalui Bluetooth
Putar audio melalui Bluetooth

Bluetooth
Frequency band / Output power
2402-2480 MHz / < 5 dBm

oma | wsa | e

o | e | o
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Bluetooth

Bluetooth ax (= )

Devices

Philips TAB6405 > )
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[EX] For more information about using this product, E®] Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
visit www philips.com/support kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support
3a noseve uHpopmauua OTHOCHO MSNON3BaHETO Ha IEI:  Za vige informacija o koridtenju ovog proizvoda
TO31 NpoAyKT, noceteTe www.philips.com/support posietite www.philips.com/support
Kijk op www.philips.com/support voor Lisateavet selle toote kohta leiate
informatie over het gebruik van dit product. www.philips.com/support
[Z3 Weitere Informationen zur Verwendung dieses Ta MepIobTEpEC TANPOROpIES OXETIKG HE T XpAoN
PrOdUkt§ ﬁnden Sie unter QUTOU TOU TTPOIOVTOG, EMoKepBeiTe T SievBuvon
www.philips.com/support www.philips.com/support
ZZ3 Ocebl eHimai naitaanaHy TypaAbl KOChIMLIA aKMapaT aAy - " I .
ywin www.philips.com/support 6eTite KipiHiz h:l(';g:]ﬁ' g;ﬂﬁ:gj?er;vv?gﬁ par 8i produkta
I Zza vige informacija o korid¢enju proizvoda, www.philips.com/support
posjetite www.philips.com/support .
LT Du finner mer informasjon om dette produktet
L&) Pentru mai multe informatii despre utilizarea pa www.philips.com/support
acestui produs, accesati
wwvah?lips.com/supp'ort W Ansanony Aono. o 1M1 O JAHHOM
n3pgenum nocetute Beb-cant www.philips.com/support.
EM  Za ve¢ informacij o tem izdelku, obis¢ite
www.philips.com/support [ES | Patra obtdenetr mas lnformaclgT sobre e/l uso det
este producto, visite www.philips.com/suppor
IH untuk maklumat lebih lanjut tentang cara P phite PP
menggunakan produk ini, layari m Untuk informasi lebih lanjut tentang produk ini,

www.philips.com/support kunjungi www.philips.com/support

XIDOLBY AUDIO" HDMI' )Bluetooth’

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and
the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing
Administrator, Inc. in the United States and other countries.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited is under
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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www.philips.com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

Lisatietoja taman tuotteen kaytosta, vieraile
sivustolla www.philips.com/support

A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informacidkért latogasson el a
www.philips.com/support cimre

Daugiau informacijos apie $io produkto
naudojima rasite apsilanke puslapyje
www.philips.com/support

Aby uzyska¢ wiecej informacji o obstudze tego
urzadzenia, odwiedz strone
www.philips.com/support

3a Buwe nHpopmauvja o kopuwherby osor nponssosa
naute Ha www.philips.com/support

For mer information om hur du anvander denna
produkt sa besok www.philips.com/support

. _
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Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support

Pour plus d'informations sur l'utilisation de ce
produit, visitez www.philips.com/support

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di questo
prodotto, visitare il sito www.philips.com/support
3a noseke MHGOPMALIMM 33 KOPUCTEFLETO HA OBO]
npouseoa, nocetete www.philips.com/support

Para obter mais informagoes sobre a utilizacao
deste produto, visite www.philips.com/support.
Viac informacii o pouZzivani produktu najdete na
stranke www.philips.com/support

Bu trtundn kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
AokaaaHiwy indopmauiio Npo ueit Bupi6 wykaiiTe Ha
www.philips.com/support

www.philips.com/support

11
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong
Holding Limited is the warrantor in relation to this product.
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